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Kyuepa Anna MukoJiaiBHa

TTOIIEHT Kad)eapH 3araJbHOMPABOBUX Ta TYMaHITAPHUX JUCIUTUTIH
I®HHIOI HamionaneHoTo YHiBepcuteTy «Omechka IOpUANIHA aKaaeMis»
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KopoTtkuii omnuc
HaBYAIbHOIL
IUCLUILIIHA

[MporpamMa BuB4YEHHsI BHOIpKOBOi HaBuanbHOi mucuurutind «[Ipodecilina ropuandHa
KoMyHiKalist (iHo3eMHOI0 MOBOI0O)» «ProfessionalLlegal Communication (in the Foreign|
Language)» ckiameHa BiIIOBITHO IO OCBITHBO-TIPO(ECIHHOI MPOTpaMy IMiArOTOBKH
MaricTpiB. BukimagaHas 30iHCHIOETECS aHTITIHCHKOI0 MOBOJO.

BrBYCHHS! HaBUANBHOI IUCIUIUTIHU CHPUSE MOTIHOJICHHIO 3HaHb, PO3BUTKY BMIiHb Ta
HABUYOK TEOPETUYHOTO Ta MPAKTUYHOTO BOJOMAIHHA JIEKCHYHHMMHU Ta T'PaMaTHYHUMHU
ONVHUIIMH Ta BIPOBAKCHHS iX B TpOIeC OTPUMAaHHA (axoBOrO MOCBILY Ta
CaMOBJIOCKOHaJNIEHHs. JlacTh 3MOTy BOJIOAITH HaBHYKAMH YCHOI KOMYHIKaIii i
3aCTOCOBYBAaTH iX AJSl CHUIKYBaHHS Ha TEMH HaBYaJbHOTO, 3arajJbHOHAYKOBOTO Ta
MpoheciitHOro IOPUINIHOTO CITUTKYBaHHS.
Jucrumunina  «IIpodecifina ropuaudHa KoOMyHIKamis (iHO3EMHOIO MOBOIO)» Mae€
MpakTUYHE CHOpPSMYBaHHS LIOAO0 HAOyTTs 3700yBayamMH aHIJIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI]
KOMIICTEHTHOCTI.




MeTa HaBYAIIBHOIL
MACHUILTIHA

CIUTKYyBaHHS B YCHIl Ta MHCEMHUIA (GOpMi.

Meroto BHBYCHHS HaB4YanbHOI aucnuiniiau «[IpodeciiiHa 1opuamdHa KOMYHIKAITis
(iHo3eMHOI0 MOBOIO)» «Professionall.legal Communication (in the Foreign Language)» €
mornubieHe BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBHM [UIsS BOJIONIHHS HEIO Ha (paxoBOMY piBHI,
(hopMyBaHHSI KOMYHIKaTHBHOI CIIPOMOXKHOCTI B cdepax HpodeciiiHOro HpUINIHOTO

Mosa BUKJIaJaHHS

AHdriiiceka

.. Oocsr,
HaBuanbHe HaBaHTaXEHHS . CamocriiiHa po06oTa,
Jlekii, ron. | [IpakTu4H1 3aHATTS, TOI. KpPEOUTH
(bopma HaBUAHHS) TOJI.
€KTC
JIeHHa 14 16 60 3/90
3a04Ha 10 74 3/90
Tema 3a Hasea remu J/I3/CP, roa. |JI/II3/CP, roa.
n/n (nenHa ¢p/n) (3aouHa ¢p/H)
The Policy of Communication with the Client as an
Tema 1. Important Component of Legal Practice. 212/6 2/2/10
Practices of Communication with Clients in Legal Activities
Tema 2. 2/2/6 2/2/10
Tema 3. Ethics of Communication Between Lawyers and Clients. 2/2/8 2/-/10
Protection of Client Communications
Tema 4. 2/2/8 -/-/10
Communication Throughout the Client's Path: from
Tema 5. Applying to a Law Firm to Obtaining a Result. 2/2/8 -/-18
Tema 6. Tools for Effective Commuplcatlon Between Lawyers and 2/4/6 2//8
Clients.
General Recommendations for Communication with Clients
Tema 7. of Law Firms (Lawyers). 2/2/8 2/2/8
HaBuyanbHe HaBaHTas’KeHHs 3100yBada BHILOI OCBITH
TOJI. TOJI.
Bunn HaBaHTakeHHS (nenna d/n) (sa0uma /)
Ycboro roquH ayauToOpHOi podoTH, Yy T.4.: 30 16
® JIeKIiViHI 3aHATTS, FOI. 14 10
® OPAaKTUYHI 3aHSITTS, TOI. 16 6
* 1abopaTopHi 3aHATTS, TOT
Ycboro roguH caMocCTiiiHOT po60oTH, Y T.4.: 60 74
* iHjuBigyaTbHE HAYKOBO-IOCIiIHE 3aBIAHHS, TOJL. 10 10
® [irOTOBKA JI0 AYINTOPHUX 3aHSThH TA KOHTPOJIBHUX 3aXO0/IiB, TOJL. 50 64
3amik + +




